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NMpoTtdoeig yia project pe Béua Toug TPOOPUYES

1.

Na €pEUVAOETE TNV EYKATAOTAON KOl TA TTPORARUATA Q\ APOPO
TTPOCOAPUOYNG TWV TTPOCPUYWY CE HIO KOVTIVI) 0AG TTEPIOXT)

(1r.X. KaAhauapid ) AutreAdkntrol @sooalovikng, MNeipaidg, Mépaua, N.lwvia
BoAou, XaAkidikn K.4.). Na TTeplypAWeTe TIG OUVONKES TG EYKATACTAONG TWV
TTPOCPUYWYV OTN CUYKEKPIMEVN TTEPIOXT KOI VO TTOPOUCIACETE T TTPORANRUATA
TTOU QVTIPETWTTIOAV AOYw TWV oUVONKWYV Kal TNG OUVUTTAPENG TOUG UE TOUG
VTOTTIOUG. MTTOPEITE VO AVTANOETE TTANPOPOPIES ATTO TA KEIPNEVA TNG EVOTNTAG
KAl a1TO GAAEG TTNYEG, KABWG Kal aTTd OUVEVTEUEEIG TTOU Ba TTAPETE ATTO
KATOiKOUG, apuodioug, K.4. [Na TNV TTapouaiaon TwV CUUTTEPACHATWY Oag va
OUVTAEETE éva APBPO yIa TNV TOTTIKA £QNUEPIDA ) PIA EKTTOUTTH YIA TO TOTTIKO
TNAEOTITIKO KAVAAIL. ZTNV TTEPITITWOTN TNG EKTTOPTTAG N TTApOoUCiach oag va
OUVOOEUETAI KOI ATTO UTTOOTNPIKTIKO UAIKO, OTTWG TTPOBOAN} VTOKOUNEVTWV/
TEKUNPIWY, QUTOYPAPIWY, OTTTIKOAKOUOTIKOU UAIKOU, K.dQ.

Av KaTayeoTe ATTO TTPOCPUYIKI OIKOYEVEIQ, EPYAOTEITE

QATOMIKA ] 0€ OPADEG, TTPOKEINEVOU VO KATAYPAWETE O\ ZYNENTEY=H
aAQ@NYAOEIC OUYYEVWYV 0AG TTOU dIaCWEOUV IVAPES TNG BINTEOzKOTHzH
TTPOOQUYIAG. H KaTaypa@r YTTOPEI va Yivel e payvntopuwvnon n
MayvnTooKOTTNON. KaAd Ba ATav va €XETE ONUEIWOEI EK TWV TTPOTEPWYV KATTOIEG
QVOIXTEG €PWTAOEIG TTOU Ba BEAATE va KAVETE aTov/OTNV aenynTr/ TpIa. MeTd
TNV KATAYPA®H], VO HEAETACETE TIPOCEKTIKA TO UAIKO TTOU OUYKEVTpWOoaTe: lNoia
yeyovoTta avagEpel o/ n aenynTtig/ Tpia; lMola gival Ta ox6Aid Tou/ TG yia Ta
yeyovota; lNMoia ouvaioBriuara Tou/ TNG aenyntr/ 1piag avaduovTtal atro TNV
agnynon; MNola vouiete OTI €ival N onNUACia TNG CUYKEKPIPEVNG I0TOPIAG VIO
TNV OIKOYEeVEIaKr TTapddoon; Na TTapoucidoTe, TEAOG, TO UAIKO TTAAICIWPEVO UE
TIG TTOPATNPEAOCEIG KAl Ta OIKA cag oXOAIa, KaBwg ETTioNG Kal JE OTTTIKO UAIKO,

o€ éva TTOAUTPOTTIKO Keipevo. AEgiTe Kal TO JaBnTiKO VIOKIMavTEP [Ia 11 yevia
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rou 1999: 0 200¢ aiwvag 1000 KOVIA ua 1000 UAKPIG TTOU YUPIOE OPAda TOU

200u NE.A. ABAvag. To vTokiyavTép TMPE To 20 Bpapeio oTov 20 MNMaveAAAvIo

Alaywviouo lotopikou Ntokipavtép «MpooeyyiCoupe KPITIKA TO TTAPEABOV:

2TIyhEG TOu 200U Kal TOu 210U alwvay.
3. OpyavwoTe o€ OPABES HIa £EpEUVA

Y1 TOUG TTPOCQUYEG EAANVIKAG O\ NMPOZXEAIAZMENOZ NPOOOPIKOZ
Karaywyng, ato 1n Mikpd Aacia, Tov AOTOz ME XPHZH TTIE
Mévto kai TN ©pdakn, TTou KaTéPuyav oTnv EAAGdQ TIC TTPWTESG DEKAETIEG TOU
200u aiwva. H €pguvd oag PTTOPET va €0TIACEI 0TA CUMPBOAA TwV TTPOCPUYWV
KAl TWV ATTOYOVWYV TOUG O€ OIAPOPOUG TOMEIG TNG KOIVWVIOG KAl TOU
TToAITIopoU. KdaBe opdda ptropei va avaAdapel va epeuvroel vav dIaQOopETIKO
TOMEQ, TT.X. OIKOVOWia, ekTTaideuon, TEXVEG, TTONITIKN, K.&. Na TTapoucidoeTe Ta
arroTeAéopATA TNG £EPEUVAG OAG O€ TTPOOXEDIOOUEVO TTPOPOPIKO AOYO UE TNV
UTTOOTAPIEN AOYIOUIKOU TTapouaiaong, 6TTou Ba ouvouddletal o ypatrTdg Adyog

ME TNV €IKkéva.

4. Av KOTOIKEITE O€ OIKIOUO ) O€ driuo OTTOU Q\ NAPAFOMH AIAOOPON
EYKATAOTABNKAV TTPOOPUYEG OTTO TN KEIMENIKON EIAQN
MIKPACIATIKI) KATAOTPOQr), MTTOPEITE va ME XPHZH TTE

EPEUVAOETE OE OUADEG TNV TOTTIKA I0TOPIA TNG

TTEPIOXNG. ZUYKEVTPWOTE TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TIG OPACTNPIOTNTESG TTOU
avémtuéav ( T1.X. eTTayyéAuaTa, acxoAieg, EvTutra, aUuAAoyol, aBANTIKG
owpaTeia K.4.), Ta R0n Kal Ta £€B1a TTOU £QEPAV OTIG VEEG TTATPIOES (agieg,
TTONITIKN) 1I0€0AOYIQ, DIOTPOPIKEG TUVNBEIES, YIOPTEG K.4.). MapouoidoTe TO
UAIKO TTOU CUYKEVTPWOATE O€ EKONAWON TTOU Ba OPYAVWOETE OE OUVEPYATia
ME TIG TOTTIKEG APXEG. H eKONAWON PTTOPEI va aTTOTEAETEI YIOPTA TNG
KOIVOTNTOG KOl VO OUUTTEPIAGBEI TTOIKIAEG KOANITEXVIKEG dPACTNPIOTNTES
OXETIKEG JE TO BENQ, TT.X. £KBEON PWTOYPAPIAG, AVAAQYIO UE ATTOOTTACUATA
atrd AoyoTexViKa épya, Tpayoudia, Xopoug K.4. E¢utrakoueTal 611 6a avaAdpete
Va ETOINACETE, ETTIONG, OAQ TA OXETIKA PE TNV €KONAWON KEipeva, TTPOOKANGCN,
TTPOYPAUMA, OQIOa K.G. O€ EVTUTIN 1] O€ NAEKTPOVIKI Jop@r], BA. Kai

‘Exppaon-EkBeon A’ Aukeiou, 0. 59.
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5. Na gpeuvnoete 10 Bpa «lMaidid TPOCPUYES» Kal va TTAPOUCIACETE TA
atmroTeAéopaTa TNG €PEUVAG 0ag oTnV TAEN. MNa Tnv €peuva PTTOPEITE va

AgIOTTOINOETE TOV OIKTUOKO TOTTO TNG _Y1ratng ApuooTeiag Tou OHE yia Toug

TTPOOPUYEC, KABWG Kal TOUG BIKTUAKOUG TOTTOUG POPEWY TTOU a0XOAOUVTAI JE

Ta diIKalwuarta Tou TTaidiou, 6TTwg n Unicef, n Save the Children, n AieBvig
AuvnaorTia K.4.

6. Na ouykevipwaoeTe AoyoTEXVIKA Epya (TTECA, TToINpaTa, Beatpikd) i GAAa
Keipeva (1I0TOPIKA, XPOVIKA, a@lEpWUATA K.A.) TTOU ava@EéPOVTal OTOUG
TTPOoPUYES Tou 1922. K&Be opdda ptropei va avaAdpel va Trapouoidoel éva
TTEPICOOTEPA ATTO TA £pya AUTA.

7. NO OUYKEVTPWOETE KIVINUOATOYPAPIKES TAIVIEG OXETIKEG UE TO TTPOCPUYIKO N} TO
METAVOOTEUTIKO BEUQ, TTPOKEINEVOU VA TIG TTPOBAAETE KAl VA TIG OUNTHOETE

oTnv Tag¢n.
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